
Číslo: Pv 208/18/5508-7 Ružomberok 28.09.2020

EEČ: 2-42-795-2020

U Z N E S E N I E

Trestná vec: Neznámy páchateľ

Trestný čin: prečin: zanedbanie povinnej výživy podľa § 207 odsek 1 Trestného
zákona

Rozhodol: prokurátor Okresnej prokuratúry Ružomberok

Podľa § 215 odsek 1 písmeno d (§ 9 odsek 1 písmeno g) Trestného poriadku
zastavujem trestné stíhanie obvineného:

Neznámy páchateľ

ktorý je trestne stíhaný pre trestný čin:

- prečin: zanedbanie povinnej výživy podľa § 207 odsek 1 Trestného zákona
štádium: dokonaný trestný čin
forma trestnej súčinnosti: jeden páchateľ vo veci

na tom skutkovom základe, že:

biologický otec maloletého XXXXX, narodeného XXXXX, na ktorého je povinný podľa
§ 62 Zákona číslo 36/2005 Zbierky zákonov o rodine a podľa rozsudku Okresného
súdu Ružomberok číslo konania 4P/322/2008-171 zo dňa 27.08.2009, ktorý
nadobudol právoplatnosť a vykonateľnosť dňa 10.12.2009, prispievať výživným vo
výške 300,- CHF mesačne, vždy do každého 15. dňa toho ktorého mesiaca vopred
na bankový účet jeho matky XXXXX, narodenej XXXXX, trvalé bydlisko v
Ružomberku, XXXXX ulica číslo XXXXX, toho času bytom XXXXX, Rakúska
republika, vedený v Slovenskej sporiteľni, akciová spoločnosť, pobočka
Ružomberok, číslo účtu XXXXX, pričom túto vyživovaciu povinnosť si riadne a
pravidelne neplní od 01.12.2016 minimálne do 03.08.2018, s výnimkou mesiacov
máj 2017, jún 2017, júl 2017 a august 2017, kedy poslal výživné za každý z týchto
mesiacov po 300,- CHF na účet Centra pre medzinárodnoprávnu ochranu detí
a mládeže (CIPS) Bratislava a tieto platby boli následne poslané na účet matky, čím
na bežnom výživnom za uvedené obdobie dlhoval k rukám matky XXXXX, narodenej
XXXXX, sumu vo výške 4800,- CHF,

lebo trestné stíhanie je neprípustné, pretože tak ustanovuje medzinárodná zmluva.
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Odôvodnenie:

Okresná prokuratúra Ružomberok vykonávala pod spisovou značkou Pv
208/18/5508 dozor nad prípravným konaním v trestnej veci, v ktorej poverený
príslušník Obvodného oddelenia Policajného zboru Ružomberok na základe
trestného oznámenia matky XXXXX uznesením pod číslom konania ČVS:ORP-
541/OO-RK-2018 zo dňa 10.04.2018 podľa § 199 odsek 1 Trestného poriadku začal
trestné stíhanie vo veci prečinu zanedbania povinnej výživy podľa § 207 odsek 1
Trestného zákona pre skutok, popísaný vo výrokovej časti tohto uznesenia s tým
rozdielom, že vyživovaciu povinnosť voči maloletému XXXXX XXXXX si jeho
biologický otec riadne a pravidelne neplnil od 01.12.2016 do 10.04.2018 a matke
XXXXX za toto obdobie na výživnom dlhoval celkovú sumu 3600,- CHF.
Z vykonaného dokazovania bolo zistené, že osoba podozrivá zo spáchania
uvedeného prečinu XXXXX XXXXX, narodený XXXXX vo XXXXX, je XXXXX
národnosti a od roku 2015 sa trvalo zdržiava na území Švajčiarskej konfederácie na
adrese XXXXX

Po skončení skráteného vyšetrovania v predmetnej veci tunajšia prokuratúra
dňa 03.08.2018 pod spisovou značkou Pnm 57/18/5508 – 2 podľa Článku 21 odsek
1 Európskeho dohovoru o vzájomnej pomoci v trestných veciach, podpísaného
20.04. 1959 v Štrasburgu, písomne požiadala o prevzatie trestného oznámenia
príslušný kompetentný justičný orgán Švajčiarskej konfederácie (Federal office of
Justice, International Legal Assistance Division, Bundesrain 20,CH-3003 Bern),
ktorému bola táto žiadosť spolu so súvisiacim vyšetrovacím spisom po ich preložení
pribratým prekladateľom z jazyka slovenského do jazyka nemeckého zaslaná
služobným postupom cestou medzinárodného odboru Generálnej prokuratúry
Slovenskej republiky.

Okresnej prokuratúre Ružomberok bol dňa 06.08.2020 doručený list
Spolkového justičného úradu Bern, Švajčiarska konfederácia, spisová značka B-18-
5102-1 zo 14.07.2020 s prílohou – Opatrením Štátneho zastupiteľstva Limmattal /
Albis spisová značka B-4/2018/10043429 z 25.02.2020 o zastavení trestného
stíhania. Po preložení týchto listín z jazyka nemeckého do jazyka slovenského som
zistil, že Opatrením Štátneho zastupiteľstva Limmattal / Albis spisová značka B-
4/2018/10043429 z 25.02.2020 bolo podľa Článku 319 odsek 1 písmeno a), b) a
Článku 320 Trestného poriadku zastavené trestné stíhanie vedené vo Švajčiarskej
konfederácii proti obvinenému XXXXX XXXXX pre trestný čin zanedbania povinnej
výživy. Dôvodom tohto rozhodnutia bolo zistenie a preukázanie skutočnosti, že pre
obvineného vzhľadom na jeho finančné a majetkové pomery a rozdiel medzi výškou
jeho mesačného peňažného príjmu a výškou exekučného existenčného minima s
mesačným deficitom mínus 900,- CHF nebolo možné a únosné platiť výživné na jeho
syna XXXXX, preto sa nedopustil zanedbania povinnej výživy. Citované opatrenie
o zastavení trestného stíhania nadobudlo právoplatnosť dňom jeho vydania, čiže
dňom 25.02.2020. Toto rozhodnutie predstavuje prekážku právoplatne rozhodnutej
veci (res iudicata).

Prečinu zanedbania povinnej výživy podľa § 207 odsek 1 Trestného zákona
v znení platnom do 31.12.2019 sa dopustí ten, kto najmenej tri mesiace v období
dvoch rokov čo aj z nedbanlivosti neplní zákonnú povinnosť vyživovať iného.
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Podľa § 215 odsek 1 písmeno d) Trestného poriadku prokurátor zastaví
trestné stíhanie, ak je trestné stíhanie neprípustné podľa § 9 Trestného poriadku.
Podľa § 9 odsek 1 písmeno g) Trestného poriadku trestné stíhanie nemožno začať, a
ak už bolo začaté, nemožno v ňom pokračovať a musí byť zastavené, ak tak
ustanovuje medzinárodná zmluva.

Podľa článku 35 odsek 1 písmeno a) Európskeho dohovoru o odovzdávaní
trestného konania, podpísaného dňa 15.05.1972 v Štrasburgu, osobu, nad ktorou bol
vynesený právoplatný a vykonateľný trestný rozsudok, nemožno pre ten istý čin ani
stíhať ani odsúdiť ani na nej nemožno vykonať trest v inom zmluvnom štáte, pokiaľ
bola zbavená viny. Tento dohovor sa považuje za medzinárodnú zmluvu, ktorá
ustanovuje neprípustnosť trestného stíhania.

Na základe vyššieuvedených skutočností bolo potrebné trestné stíhanie podľa
§ 215 odsek 1 písmeno d) Trestného poriadku z dôvodu § 9 odsek 1 písmeno g)
Trestného poriadku zastaviť, pretože trestné stíhanie je neprípustné, lebo tak
ustanovuje medzinárodná zmluva, nakoľko trestné stíhanie na území Slovenskej
republiky bolo vedené pre totožný skutok, za ktorý bol XXXXX XXXXX vo
Švajčiarskej konfederácii stíhaný a tam bolo jeho trestné stíhanie zastavené.

Poučenie:

Proti tomuto uzneseniu je prípustná sťažnosť, ktorú možno podať orgánu, ktorý
rozhodnutie vydal, do troch pracovných dní od oznámenia uznesenia. Sťažnosť má
odkladný účinok (§ 185 a nasl. Trestného poriadku).

JUDr. Milan Mikuláš
prokurátor


